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70. The Highest Heights 

 
41st un-initialed sura, 55th un-initialed revealed, 79th revealed overall  

  
In the name of God, the All Gracious, the All Merciful 

 
 

 بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ
 

  
 
سأَلَ سائلٌ بِعذَابٍ واقعٍ                                 1 2190 4275 2631 5374

A questioner asked about an inevitable suffering.  
 
5375 2632 4276 2191 1417 2                                  عافد لَه سلَي رينلْكَفل

The unfaithful have no defender against-   
 
5376 2633 4277 2192 1418 3                                    نالم ارِجِلَّهعي الْمذ

God2645, possessor of the highest heights. 
 
5377 2634 4278 2193 4        هارقْدمٍ كَانَ موي يف هإِلَي وحّالركَةُ ولائالْم جرعت

ةنس أَلْف سِينمخ 
The angels and the Spirit ascend unto him in a day 
that its length is fifty thousand years. 



 
 فَاصبِر صبرا جميلا                                     5 1419 2194 4279 2635 5378

Therefore, be patient, a graceful patience. 
 
إِنّهم يرونه بعيدا                                        6 2195 4280 2636 5379

They surely see it far away.  
 
ونراه قَرِيبا                                              7 1420 2196 4281 2637 5380

And we see it near. 
 
يوم تكُونُ السّماءُ كَالْمهلِ                              8 2197 4282 2638 5381

That is a day when the sky becomes like molten 
lava. 

 
وتكُونُ الْجِبالُ كَالْعهنِ                                 9 2198 4283 2639 5382

And the mountains will be like fluffy wool. 
 
ولا يسأَلُ حميم حميما                                 10 2199 4284 2640 5383

And no friend will ask about a friend. 
 
5384 2641 4285 2200 1421 
11 

  ذئموذَابِ يع ني مدفْتي لَو رِمجالْم ّدوي مهونرّصبي  
نِيهبِب 
You will see them. The guilty wishes he could 
ransom his son on that day to avoid the suffering.  

 
5385 2642 4286 2201 12                                        يهأَخو هتباحصو

And his spouse and his brother.  
 
5386 2643 4287 2202 1422 
13 

                                   وِيهؤي تالَّت هيلَتفَصو 
And his tribe who raised him.  

 
5387 2644 4288 2203 14                       جِيهني ّا ثُميعمضِ جي الأرف نمو

And everyone on the land, if it could only save 
him.   

 
كَلا إِنّها لَظَى                                          15 2204 4289 2645 5388

Absolutely, there is surely the Hellfire,-   



 
 نزّاعةً للشّوى                                          16 2205 4290 2646 5389

-aggressive, ready to burn.   
 
5390 2647 4291 2206 1423 
17 

تدعو من أَدبر وتولَّى                                  
Calling on those who turned their back and fled.   

 
وجمع فَأَوعى                                          18 2207 4292 2648 5391

And hoarded and counted.  
 
5392 2649 4293 2208 1424 
19 

إِنَّ الإنسن خلق هلُوعا                                
Truly, the human was created impatient.  

 
 إِذَا مسّه الشّرّ جزوعا                                  20 2209 4294 2650 5393

When he suffers a hardship, he whines. 
 
وإِذَا مسّه الْخير منوعا                                  21 2210 4295 2651 5394

And when he is blessed, he becomes stingy.  
 
5395 2652 4296 2211 22                                            ينّلصإِلا الْم

Except those who observe their contact prayers.   
 
5396 2653 4297 2212 1425 
23 

الَّذين هم علَى صلاتهِم دائمونَ                       
Those who regularly observe their contact prayer. 

 
5397 2654 4298 2213 24                          لُومعم ّقح هِملوي أَمف ينالَّذو

And those who set aside a rightful share from their  
money- 

 
للسّائلِ والْمحرومِ                                      25 2214 4299 2655 5398

-for the beggar and the deprived.   
 
والَّذين يصدّقُونَ بِيومِ الدّينِ                            26 2215 4300 2656 5399

And those who acknowledge the truth regarding 
that Faithful Day.  

 
والَّذين هم من عذَابِ ربِّهِم مشفقُونَ                  27 2216 4301 2657 5400

And those who fear the punishment of their Lord.  



 
5401 2658 4302 2217 28                            ونأْمم رغَي بِّهِمر ذَابإِنَّ ع

Indeed there in no safety from the punishment of 
their Lord. 

 
5402 2659 4303 2218 1426 
29 

والَّذين هم لفُروجِهِم حفظُونَ                         
And those who keep their chastity.  

 
5403 2660 4304 2219 30       رغَي مهّفَإِن مهنمأَي لَكَتا مم أَو جِهِمولَى أَزإِلا ع

مينلُوم  
Except with their spouses or those who are 
rightfully theirs, then they are not to be blamed.  

 
5404 2661 4305 2220 1427 
31 

فَمنِ ابتغى وراءَ ذَلك فَأُولَئك هم الْعادونَ             
But those who transgress beyond this, then these 
are in opposition.  

 
والَّذين هم لأمنتهِم وعهدهم راعونَ                   32 2221 4306 2662 5405

And those who are highly trustworthy and keep 
their word.  

 
5406 2663 4307 2222 33                           هِمتدهبِش مه ينالَّذونَومقَائ 

And those who stand by their testimonies.  
 
 والَّذين هم علَى صلاتهِم يحافظُونَ                    34 2223 4308 2664 5407

And those who remember their contact prayers.   
 
5408 2665 4309 2224 35                              كونَأُولَئمكْرم تّني جف 

These will dwell as honored ones in the Gardens.  
 
5409 2666 4310 2225 36                      ينعطهم لَكبوا قكَفَر ينالِ الَّذفَم

Therefore, what is preventing the unfaithful from 
joining you?-  

 
5410 2667 4311 2226 1428 
37 

                        زِينالِ عمّنِ الشعينِ ومنِ الْيع
-From the right and from the left, en masse?  

 
 أَيطْمع كُلُّ امرِئٍ منهم أَنْ يدخلَ جنّةَ نعيمٍ            38 2227 4312 2668 5411



 
 

Does every one of them wish to enter the blissful 
Garden? 

 
كَلا إِنّا خلَقْنهم ممّا يعلَمونَ                           39 2228 4313 2669 5412

No way, We have created them and they know 
from what.  

 
نّا لَقَدرونَفَلا أُقْسِم بِربِّ الْمشرِقِ والْمغرِبِ إِ         40 2229 4314 2670 5413  

Therefore, I swear by the Lord of  all eastern 
locations and the western locations that We are 
indeed fully capable-  

 
5414 2671 4315 2230 1429 
41 

         ينوقبسبِم نحا نمو مهنا مريلَ خّدبلَى أَنْ نع
-of substituting them with those who are better 
than them and We will never be overtaken.  

 
فَذَرهم يخوضوا ويلْعبوا حتّى يلاقُوا يومهم الَّذي       42 2231 4316 2672 5415

 يوعدونَ
Therefore, let them blunder and play until they 
come face to face with their appointed day.   

 
5416 2673 4317 2232 1430 
43 

يوم يخرجونَ من الأجداث سراعا كَأَنّهم إِلَى نصبٍ  
 يوفضونَ
The day when they come out of the graves quickly, 
as though they are herded to the altars.  

 
5417 2674 4318 2233 44   شوا خي كَانالَّذ موالْي كلَّةٌ ذَلذ مقُههرت مهرصةً أَبع

 يوعدونَ
With their eyes subdued, humility overwhelms 
them. This is the day that was promised to them.  

 
 


